
Uznesenie Všeobecného súdu z 27. septembra 2010 — 
Hidalgo/ÚHVT — Bodegas Hidalgo — La Gitana 

(HIDALGO) 

(Vec T-365/08) ( 1 ) 

(„Ochranná známka Spoločenstva — Zrušenie zápisu 
národnej ochrannej známky, ktorá bola základom pre 

námietku — Zastavenie konania“) 

(2010/C 317/58) 

Jazyk konania: španielčina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Emilio Hidalgo, SA (Jerez de la Frontera, Španielsko) 
(v zastúpení: M. Esteve Sanz, advokát) 

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné 
známky a vzory) (v zastúpení: J. Crespo Carrillo, splnomocnený 
zástupca) 

Ďalší účastník konania pred odvolacím senátom ÚHVT a vedľajší 
účastník v konaní pred Všeobecným súdom: Bodegas Hidalgo — 
La Gitana, SA (Sanlucar de Barrameda, Španielsko) (v zastúpení: 
S. Rivero Galán a J. M. Sanjuán de Coca, advokáti) 

Predmet veci 

Žaloba podaná proti rozhodnutiu štvrtého odvolacieho senátu 
ÚHVT z 11. júna 2008 (vec R 1329/2007-4) týkajúcemu sa 
námietkového konania medzi Emilio Hidalgo SA a Bodegas 
Hidalgo — La Gitana SA 

Výrok 

1. Konanie o žalobe sa zastavuje. 

2. Každý z účastníkov konania znáša svoje vlastné trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 272, 25.10.2008. 

Uznesenie Všeobecného súdu z 24. septembra 2010 — 
Kerstens/Komisia 

(Vec T-498/09 P) ( 1 ) 

(„Odvolanie — Verejná služba — Úradníci — Povýšenie — 
Povyšovanie za rok 2005 — Pridelenie prednostných bodov — 
Dôkazné bremeno — Právo na obhajobu — Odvolanie, ktoré 
je čiastočne zjavne neprípustné a čiastočne zjavne nedôvodné“) 

(2010/C 317/59) 

Jazyk konania: francúzština 

Účastníci konania 

Odvolateľ: Petrus Kerstens (Overijse, Belgicko) (v zastúpení: C. 
Mourato, advokát) 

Ďalší účastník konania: Európska komisia (v zastúpení: C. 
Berardis-Kayser a G. Berscheid, splnomocnení zástupcovia, za 
právnej pomoci B. Wägenbaur, advokát) 

Predmet veci 

Odvolanie podané proti rozsudku Súdu pre verejnú službu 
Európskej únie (druhá komora) z 29. septembra 2009, Kerstens/ 
Komisia (F-102/07, zatiaľ neuverejnený v Zbierke), ktoré 
smeruje k zrušeniu tohto rozsudku 

Výrok 

1. Odvolanie sa zamieta. 

2. Petrus Kerstens znáša svoje vlastné trovy konania a je povinný 
nahradiť trovy konania, ktoré vznikli Európskej komisii v rámci 
tohto konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 51, 27.2.2010. 

Žaloba podaná 12. septembra 2010 — Hamas/Rada 

(Vec T-400/10) 

(2010/C 317/60) 

Jazyk konania: francúzština 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Hamas (v zastúpení: L. Glock, advokát) 

Žalovaná: Rada Európskej únie 

Návrhy žalobkyne 

— zrušiť oznámenie Rady C 188/13 z 13. júla 2010, 

— zrušiť rozhodnutie Rady 2010/386/SZBP z 12. júla 2010, 

— zrušiť vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 610/2010 z 12. 
júla 2010, 

— zaviazať Radu na náhradu všetkých trov konania. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Žalobkyňa sa domáha zrušenia oznámenia Rady 2010/C 
188/09 ( 1 ), rozhodnutia Rady 2010/386/SZBP ( 2 ), ako aj vyko
návacieho nariadenia Rady č. 610/2010 ( 3 ) v rozsahu, v akom
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bol názov žalobkyne ponechaný na zozname osôb, skupín a 
subjektov, ktorých finančné prostriedky a hospodárske zdroje sú 
zmrazené podľa článkov 2, 3 a 4 spoločnej pozície 
2001/931/SZBP ( 4 ) a článku 2 ods. 3 nariadenia č. 2580/2001 
v rámci boja proti terorizmu. 

Na podporu svojej žaloby žalobkyňa uvádza sedem žalobných 
dôvodov založených, pokiaľ ide o oznámenie Rady 2010/C 
188/09: 

— na porušení článku 279 ods. 2 tretej vety ZFEÚ, keďže 
žalobkyni nebolo doručené uvedené oznámenie a samotné 
oznámenie v Úradnom vestníku Európskej únie nemožno pova 
žovať za takéto doručenie aktu, 

— na porušení článku 41 ods. 2 písm. b) Charty základných 
práv Európskej únie, keďže uvedené oznámenie bolo pre 
žalobkyňu takmer nedostupné, 

— na porušení článku 6 ods. 3 psím. a) Európskeho dohovoru 
o ochrane ľudských práv a základných slobôd (EDĽP) týka
júceho sa práva obvineného byť bez meškania a v jazyku, 
ktorému rozumie, podrobne oboznámený s povahou a 
dôvodom obvinenia proti nemu, 

a pokiaľ ide o rozhodnutie 2010/386/SZBP a nariadenie 
č. 610/2010: 

— na zjavne neprávnom posúdení, keďže Hamas ako legitímne 
zvolená vláda nemôže byť zapísaná na zoznam teroristov 
podľa zásady nezasahovania do vnútorných záležitostí štátu, 

— na porušení základných práv žalobkyne tým, že bolo poru 
šené 

— jej právo na obhajobu, ako aj právo na riadnu správu 
vecí verejných, keďže rozhodnutiu o ponechaní žalob
kyne na zozname osôb, skupín a subjektov, ktorých 
finančné prostriedky a hospodárske zdroje sa zmrazujú, 
nepredchádzalo oznámenie skutočností svedčiacich v jej 
neprospech a žalobkyňa nemohla užitočne uplatniť svoj 
názor na tieto skutočnosti, a 

— vlastnícke právo, keďže zmrazenie finančných 
prostriedkov žalobkyne predstavuje neodôvodnené 
obmedzenie jej vlastníckeho práva, 

— na porušení povinnosti odôvodnenia vyplývajúcej z článku 
296 ZFEÚ, keďže Rada neuviedla výslovné odôvodnenie v 
rozhodnutí 2010/386/SZBP ani v nariadení č. 610/2010. 

( 1 ) Oznámenie Rady 2010/C 188/09 z 13. júla 2010 určené osobám, 
skupinám a subjektom uvedeným na zozname ustanovenom v 
článku 2 ods. 3 nariadenia Rady (ES) č. 2580/2001 o určitých 
obmedzujúcich opatreniach zameraných proti určitým osobám a 
subjektom s cieľom boja proti terorizmu (Ú. v. EÚ C 188, s. 13). 

( 2 ) Rozhodnutie Rady 2010/386/SZBP z 12. júla 2010, ktorým sa 
aktualizuje zoznam osôb, skupín a subjektov, na ktoré sa vzťahujú 
články 2, 3 a 4 spoločnej pozície 2001/931/SZBP o uplatňovaní 
špecifických opatrení na boj s terorizmom (Ú. v. EÚ L 178, s. 28). 

( 3 ) Vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 610/2010 z 12. júla 2010, 
ktorým sa vykonáva článok 2 ods. 3 nariadenia (ES) č. 2580/2001 
o určitých obmedzujúcich opatreniach zameraných proti určitým 
osobám a subjektom s cieľom boja proti terorizmu a ktorým sa 
zrušuje vykonávacie nariadenie Rady (EÚ) č. 1285/2009 (Ú. v. EÚ 
L 178, s. 1). 

( 4 ) Spoločná pozícia Rady 2001/931/SZBP z 27. decembra 2001 o 
uplatňovaní špecifických opatrení na boj s terorizmom (Ú. v. ES 
L 344, s. 93; Mim. vyd. 18/001, s. 217). 

Žaloba podaná 14. septembra 2010 — Maďarsko/Komisia 

(Vec T-407/10) 

(2010/C 317/61) 

Jazyk konania: maďarčina 

Účastníci konania 

Žalobkyňa: Maďarská republika (v zastúpení: M. Fehér a K. Szíj
jártó, splnomocnení zástupcovia) 

Žalovaná: Európska komisia 

Návrhy žalobkyne 

— zrušiť článok 1 ods. 3 a 4, ako aj prílohu II rozhodnutia 
Komisie K(2010) 4593 z 8. júla 2010 o veľkom projekte s 
názvom „modernizácia železničnej trate Budapešť — Kelen
föld Székesfehérvár — Boba, prvá časť, prvá etapa“, ktorý je 
súčasťou operačného programu „Doprava“, ktorý stanovuje 
štrukturálnu podporu v Maďarsku prostredníctvom Európ
skeho fondu regionálneho rozvoja a Kohézneho fondu, v 
rozsahu, v akom tieto ustanovenia definujú maximálnu 
sumu, na ktorú sa vzťahuje miera spolufinancovania 
takým spôsobom, že z oprávnených výdavkov sú vylúčené 
niektoré výdavky súvisiace s platbami dane z pridanej 
hodnoty, 

— zaviazať Európsku komisiu na náhradu trov konania. 

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia 

Žalobkyňa čiastočne spochybňuje rozhodnutie Komisie K(2010) 
4593 z 8. júla 2010 o veľkom projekte s názvom „moderni
zácia železničnej trate Budapešť — Kelenföld Székesfehérvár — 
Boba, prvá časť, prvá etapa“, ktorý je súčasťou operačného 
programu „Doprava“, ktorý stanovuje štrukturálnu podporu 
Únie z Európskeho fondu regionálneho rozvoja a Kohézneho 
fondu v rámci konvergenčného cieľa. Týmto rozhodnutím 
Komisia schválila poskytnutie finančného príspevku z Európ
skeho fondu regionálneho rozvoja a Kohézneho fondu na 
tento veľký projekt. Navyše sa Komisia domnievala, že v prípade 
tohto sporného veľkého projektu suma dane z pridanej hodnoty 
nemôže byť zahrnutá do výpočtu maximálnej sumy, na ktorú sa 
vzťahuje miera spolufinancovania uplatňovaná operačným 
programom.
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